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5.5 Configuração da antena (DVB-S)

Neste passo de instalação, pode adaptar as definições do seu televisor para a configuração da sua ante-
na de satélite. (Se o DVB-S de origem tiver sido desactivado, conforme descrito no passo “Selecção dos 
sinais de recepção”, a janela “Definições de antena (DVB-T)” é apresentada em vez desta janela do 
assistente de instalação)

>	� Se gostaria de aceitar a definição de antena normal, pressione o botão de controlo verde Accept 
(Aceitar).
Neste caso, continue com as “Definições de antena (DVB-T)”.

>	� Se a configuração do seu equipamento receptor não estiver em conformidade com a definição 
normal, pressione o botão de controlo amarelo Change (Alterar).

>	� Após adaptar a configuração, pressione o botão de controlo verde Accept (Aceitar). O satélite 
definido é agora novamente apresentado de modo a verificá-lo.

>	� Para aceitar a definição, pressione o botão de controlo verde Accept (Aceitar); para alterar nova-
mente, pressione novamente o botão de controlo amarelo Change (Alterar).
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5.6 Definições de antena (DVB-T)

Neste passo, um espectro do canal com os níveis de sinal dos diferentes canais é apresentado, de modo 
a poder alinhar a antena DVB-T para atingir a melhor recepção possível. 
(A opção “ Station search run/ISIPRO” (Efectuar pesquisa de estação/ISIPRO) é imediatamente apre-
sentada se o DVB-T de origem tiver sido desactivado)

>	� Ligue a fonte de alimentação com as Setas direccionais direita/esquerda se pretende alimentar uma 
antena DVB-T activa através do cabo coaxial e/ou desligar se pretende utilizar uma antena DVB-T 
passiva ou para alimentar a antena DVB-T activa através de um adaptador de corrente individual.

>	 Aceite a definição ao pressionar o botão de controlo verde Accept (Aceitar).

5.7 Station search run / ISIPRO (Efectuar pesquisa de estação/ISIPRO) (apenas para DVB-S via ASTRA 19,2° Este)

>	� Para descarregar uma lista de programas actualmente existente, utilize as Setas direccionais 
cima/baixo para destacar a linha ISIPRO - Programme List Update (ISIPRO - Actualizar Lista de 
Programas). 
A lista de programas é agora descarregada a partir do satélite; a isto segue-se uma pesquisa de 
estações através da opção “All stations” (Todas estações), a qual pesquisa todas as outras fontes 
de recepção seleccionadas.

>	� De modo a executar uma pesquisa de estações para todas as fontes activadas, marque o campo 
“All Stations” (Todas Estações) ou “All Unencrypted Stations” (Todas Estações Não-Codifica-
das) com as Setas direccionais cima/baixo.

>	� Ao pressionar o botão de controlo verde Start (Iniciar), a actualização da lista de programas e/ou 
pesquisa de estações começa.
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5.8 Programas regionais

Algumas estações de transmissão transmitem os seus programas com diferentes conteúdos regionais.  
Pode agora especificar qual destes programas regionais prefere.

>	� Seleccione a estação cujos programas regionais gostaria de especificar ao marcá-la com as Setas 
direccionais cima/baixo e abra a janela com os programas regionais disponíveis desta estação 
pressionando o botão OK.

>	  �Destaque o programa regional da sua preferência com as Setas direccionais cima/baixo e 
seleccione-a pressionando o botão OK. Especifique todos os programas regionais da sua preferên-
cia desta forma.

>	� Pressione o botão de controlo verde Accept (Aceitar) para aceitar estas definições e para conti-
nuar para o seguinte passo de instalação.

5.9 Actualização do software (apenas DVB-S (ASTRA 19,2° Este) e DVB-C/DVB-T (quando o canal de dados estiver disponível)

O seu dispositivo verifica agora se se encontra disponível um novo software de sistema.  
Pode efectuar uma actualização de software automática se estiver disponível um novo software.

>	� Seleccione o campo Update (Actualizar) com as Setas direccionais direita/esquerda e confirme 
com o botão OK.

Por favor note que o ecrã “Software update, please be patient” (Actualização de software, por favor 
aguarde) surge agora bem como três barras de progresso, as quais indicam o progresso do procedi-
mento de download do software, todo o progresso da actualização bem como o progresso dos passos 
individuais de actualização. É então realizada de seguida uma instalação automática.
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5.10 Descarregar dados “SFI+” 

O seu televisor está equipado com um guia de programas electrónico “SFI+” (“SiehFern INFO Plus”). 
De modo a apresentar este guia de programas electrónico, tem primeiramente de descarregá-lo.

O seu HDTV começa a descarregar automaticamente os dados “SFI+” após uma actualização de softwa-
re eventualmente necessária. Este processo demorará cerca de 30 minutos.

>	� Pode ignorar este procedimento se não pretender aguardar até que os dados “SFI+” sejam descar-
regados. Pressione o botão de controlo amarelo Skip (Ignorar) para fazê-lo.

Os dados “SFI+” apenas se encontram disponíveis a partir do ASTRA 19,2° Este. Os dados da estação 
são descarregados, se nenhum ASTRA 19,2° Este nem nenhum canal de dados via DVB-C/DVB-T estiver 
disponível.

5.11 Concluir o assistente de instalação

>	� Confirme a mensagem final do assistente de instalação pressionando o botão de controlo verde 
Finish (Concluir) de modo a retornar ao funcionamento normal.
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6 Funcionamento

6.1 Ligar e desligar o televisor

6.1.1 Ligar o televisor com o interruptor eléctrico no televisor

>	� Ligue o televisor pressionando o interruptor eléctrico.
O televisor funciona agora através de um processo de inicialização e não pode ser colocado em 
funcionamento durante este período. Este processo pode demorar alguns segundos.

6.1.2 Ligar o televisor a partir do modo de espera

>	� Ligue o televisor pressionando o botão On/Standby (Ligar/Modo de espera) ou os botões Pro-
gramme +/- (Programa +/-) no telecomando /na TV1) ou pressionando um dos botões numéricos 
de 0 a 9 no telecomando. O LED verde sinaliza que está em funcionamento.

6.1.3 Mudar para o modo de espera

>	� Desligue o televisor pressionando o botão On/Standby (Ligar/Modo de espera) no telecomando/
no televisor1).

Por favor note que quando o televisor estiver desligado também verifica se um novo software opera-
tivo2) ou lista de programas3) se encontra disponível. Este processo pode demorar algum tempo. O LED 
emite um sinal cor de laranja e o painel LCD já se encontra desligado durante o teste.

O televisor é novamente ligado de imediato, se o botão On/Standby (Ligar/Modo de espera) for pres-
sionado durante o teste.

O televisor muda para o modo de espera após o teste ter sido realizado. O LED emite então um sinal 
vermelho. 
O televisor está agora no modo de espera e pode ser completamente desligado com o interruptor eléctrico.

Se o software2) operativo ou uma nova lista de programas3) tiver sido detectada durante o teste, este(a) 
é apresentado(a) quando o televisor for ligado da próxima vez.  
O novo software ou lista de programas pode então ser imediatamente descarregado(a).

6.1.4 Desligar o televisor com o interruptor eléctrico no televisor

>	� O televisor é completamente desligado pressionando o interruptor eléctrico.
Por favor note que neste caso nem o software nem os dados “SFI+” podem ser descarregados e o 
temporizador também não pode ser utilizado.

Por favor note que o televisor apenas pode ser desligado com o interruptor eléctrico quando este 
se encontra no modo de espera. Isto evita a perda de dados e eventuais danos nos ficheiros ou 
disco rígido.

O dispositivo relembra se foi definido como “Ligado” ou “Desligado”, conforme introduzido com o tele-
comando ou botões do televisor1).

No caso de uma falha eléctrica, o televisor deve assim ser desligado durante o funcionamento 
contínuo com o interruptor eléctrico para evitar que se ligue inadvertidamente assim que seja 
restabelecida a corrente eléctrica.

1) Apenas possível com o telecomando para o HDTV 32 Plus e HDTV 40 Plus.

2) Apenas a partir do DVB-S (ASTRA 19,2° Este) e DVB-C/DVB-T (quando o canal de dados estiver disponível).

3) Apenas a partir do DVB-S (ASTRA 19,2° Este).
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6.2 Seleccionar o programa 

6.2.1 Através dos botões cima/baixo do programa 

>	� Pode mover para cima e para baixo através dos programas por uma posição de programas 
respectivamente com o botão Programme +/- (Programa +/-) no telecomando/no televisor1).

6.2.2 Através do teclado numérico

>	� Introduza o número do programa necessário através do teclado numérico.
Por exemplo:
1					     para a posição do programa 1
1, 	 de seguida 4				    para a posição do programa 14
2, 	 de seguida 3,	 de seguida 4			   para a posição do programa 234
1, 	 de seguida 2, 	 de seguida 4,	 de seguida 5 	 para a posição do programa 1245

Quando introduzir números de programas com vários dígitos, tem aproximadamente três segundos 
após pressionar um botão para concluir a entrada. Se apenas pretender introduzir números de um, dois 
ou três dígitos, pode acelerar o processo pressionando o último número durante mais tempo ou pres-
sionando o botão OK.

6.2.3 Através da lista de programas

>	� Pressione o botão OK.
A lista de programas é apresentada. No modo TV apenas os programas de televisão são apresen-
tados e no modo Rádio apenas os programas de rádio são apresentados. O canal actualmente 
definido já foi marcado.

6.2.3.1 Seleccionar o programa

>	 �Através das Setas direccionais ou teclado numérico, pode agora seleccionar o programa necessário.
Utilize as setas direccionais cima/baixo para mover o marcador por uma linha e utilize as setas 
direccionais esquerda/direita para avançar e retroceder as páginas da lista.

>	� Pode obter informação adicional sobre as actuais estações de transmissão pressionando o botão 
INFO.

>	� Para sair do Navegador, pressione o botão OK; o programa seleccionado é agora apresentado no 
ecrã.

1) Apenas possível com o telecomando para o HDTV 32 Plus e HDTV 40 Plus.
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6.2.3.2 Seleccionar lista

De modo a facilitar a procura de programas, o seu dispositivo está equipado com várias listas de pro-
gramas. 
Pode seleccionar as suas listas favoritas ou ter os programas apresentados numa lista geral por ordem 
alfabética numa lista de estações ou de acordo com a categoria.

>	 Pressione o botão OK para abrir a lista de programas activa.

>	� Pode agora abrir a janela com os tipos de lista de programas (Listas de favoritos, lista geral, listas 
de estações e listas de categoria) pressionando o botão Option (Opção).

>	� Utilize os botões Seta cima/baixo para seleccionar os tipos de lista de programas ou lista geral e 
de seguida pressione OK para confirmar.

>	 Agora seleccione o programa necessário conforme descrito acima.

6.2.4 Selecção de um programa regional

Seleccionou os programas regionais da sua preferência durante a instalação inicial. Se seleccionar um  
destes programas regionais, será informado de que existem outros programas regionais disponíveis.

>	 Pressione o botão Option (Opção) para abrir o ecrã de selecção.

>	� Utilize as Setas direccionais cima/baixo para seleccionar o programa regional necessário 
e de seguida pressione OK para confirmar. O programa regional seleccionado é definido e 
está agora guardado como um programa regional da sua preferência.

6.2.7 Mudar entre TV/rádio 

>	� Mude para o modo de rádio com o botão TV/Radio (TV/Rádio).
O dispositivo muda para o programa de rádio que ouviu pela última vez.

>	� Pode retornar ao modo de TV ao voltar a pressionar o botão TV/Radio (TV/Rádio) 
e daí para o último programa televisivo ajustado.
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6.3 Fonte AV

>	� Para seleccionar um dispositivo ligado às tomadas Scart, entrada de componentes, às entradas 
HDMI, à ligação VGA ou à ligação AV do televisor, pressione o botão AV.

>	� Seleccione a fonte necessária (TV, Rádio, EuroAV 1/2, HDMI 1/2/3, VGA, Vídeo / S-Vídeo ou 
YUV) com as Setas direccionais cima/baixo.

>	 Confirme com o botão OK para mudar para a entrada seleccionada.

6.4 Informação do Programa/Fonte

6.4.1 Caixa de informação

Uma caixa de informação surge sempre no ecrã após mudar o programa.

Esta caixa de informação apresenta a posição do programa e o nome do programa definido,  
o título da actual transmissão, a lista de programas presentemente activa e a hora actual  
bem como outras características do programa (por ex.:  para videotexto,  para programas 16:9 
e  para transmissões Digitais Dolby).

Uma barra de progresso (amarela) é adicionalmente apresentada, a qual indica a última hora de trans-
missão do actual programa. O programa executado durou mais tempo do que o indicado se o fim é 
vermelho.

6.4.2 Apresentar a hora e informação sobre o programa/outra informação sobre o programa

Utilize esta função para visualizar informação sobre o programa que estiver a assistir.

>	 Pressione o botão Info para apresentar informação sobre o programa definido.

>	� Desde que o programa esteja a ser transmitido, pode aceder a outra informação sobre o programa 
relativamente ao programa visualizado ao pressionar novamente o botão Info.

>	� O seguinte programa é apresentado, se estiver em transmissão, ao pressionar novamente o botão 
Info.

>	 Pressione o botão Info novamente para remover a apresentação do ecrã.
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6.5 Recepção de programas codificados 

>	� Insira um cartão smart CONAX na ranhura do leitor de cartões integrado.
(O chip dourado deve apontar para a frente e no sentido da inserção)

ou

>	 Insira um módulo CI na ranhura com a parte superior a apontar para a parte traseira.

>	� Insira o smart card na ranhura para o cartão do módulo CI.  
Certifique-se de que o chip dourado do smart card está a apontar para a parte traseira no sentido 
da inserção.

Se um programa codificado for definido, o seu televisor verificará automaticamente a ranhura CI e o 
leitor de cartões e apresentará o programa descodificado se um smart card ou um módulo CI apropria-
do com um smart card válido tiver sido utilizado.

6.5.1 Código PIN do smart card

Também é possível implementar um bloqueio parental para bloquear programas inadequados para 
crianças e que sejam transmitidos por programas codificados. É necessário introduzir o código pin do 
smart card guardado no smart card para aceder ao respectivo programa.

>	� Utilize o teclado numérico para introduzir o código PIN do smart card com 4 dígitos para activar 
a transmissão.

6.6 Controlo do volume

>	� Ajuste o volume do seu televisor com o botão Volume + mais alto e com o botão Volume - mais 
baixo.

6.6.1 Função Silêncio

>	� Se pressionar o botão Sound off/on (Ligar/desligar som), o som desliga-se; se pressionar novamen-
te este botão o som liga-se outra vez.

6.7 Selecção de um idioma diferente /opção de som

A mensagem Sound Selection (Selecção do Som) é apresentada por cima da caixa de informação res-
pectivamente a um símbolo Dolby na caixa de informação, se um programa for transmitido em diversas 
línguas ou em diversos canais de som.

>	� Uma lista dos idiomas de transmissão/opções de som é apresentada no ecrã ao pressionar o botão 
Language Selection (Selecção do Idioma).

>	� Utilize as Setas direccionais cima/baixo para marcar o idioma que pretende e, de seguida, pres-
sione OK para confirmar.

Por favor note que a selecção de som seleccionada é guardada como o idioma áudio da sua preferência 
para a respectiva estação e também é retida após desligar a TV ou alterar o programa.
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6.8 Legendas

O símbolo é apresentado na caixa de informação quando um programa com legendas é ligado.

>	 Se necessário, pressione o botão Option (Opção) várias vezes para seleccionar as legendas.

>	� Utilize as Setas direccionais cima/baixo para marcar as legendas necessárias e, de seguida, pres-
sione o botão OK para confirmar.

6.9 Videotexto

O símbolo  na caixa de informação indica-lhe se mudou para uma estação que oferece informação 
de videotexto.

6.9.1 Ligar/desligar o videotexto

>	 Seleccione o programa cujo videotexto gostaria de ver.

>	� Se pressionar o botão Video text (Videotexto), o videotexto é ligado. 
Este é apresentado na página inicial 100 (vista geral).

>	� Ao pressionar novamente o botão Video text muda para funcionamento misto; o videotexto é 
assim apresentado sem o segundo plano do videotexto sendo, em vez disso, apresentado com a 
imagem TV em segundo plano.

>	 Pressione o botão Video text (Videotexto) durante algum tempo para regressar ao modo de TV.

6.9.2 Selecção de páginas

>	� Introduza o número da página com 3 dígitos no telecomando 0 a 9.
O valor introduzido é apresentado no canto superior esquerdo do ecrã.

ou

>	 Utilize o botão vermelho ou verde para avançar ou retroceder numa página.

>	� Pressione o botão de controlo amarelo para aceder ao grupo de videotexto apresentado na janela 
amarela.

>	� Pressione o botão de controlo azul para aceder ao bloqueio de videotexto apresentado na janela 
azul.
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6.10 Alteração do formato/Zoom

>	� Se pressionar o botão Zoom/Format (Zoom/Formato) pode percorrer os vários formatos pré-
definidos (original, optimizado, sempre 16:9, zoom total e alargado) e pode aceder à definição 
seleccionada pelo utilizador, na qual pode adaptar o ecrã de acordo com os seus requisitos.

As seguintes opções estão disponíveis para adaptar a imagem aos seus requisitos utilizando a definição 
seleccionada pelo utilizador:

	 botão de controlo	 vermelho/verde	 Aumentar/reduzir a altura da imagem
	 botão de controlo amarelo/azul		  Aumentar/reduzir a largura da imagem
	 Setas direccionais cima/baixo		  Mover a imagem para cima/baixo
	 Botão OK					     Percorrer os níveis de zoom
	 Seta direccional esquerda			  Redefinir as definições de imagem

>	 Pressione o botão Return (Retroceder) para fazer desaparecer a alteração do formato.

6.11 Função PiP-/PaP

O seu televisor está equipado com a função PiP (PiP = Picture in Picture) 
(Imagem na Imagem) bem como com a função PaP (PaP = Picture and Picture) (Imagem e Imagem).

6.11.1 Aceder à Função PiP-/PaP

>	 Pode ligar a função PiP e/ou PaP pressionando o botão PIP.

6.11.2 Trocar imagens PiP-/PaP

>	� Pressione o botão Return (Retroceder) para trocar as duas imagens.
A imagem PiP-/PaP torna-se a imagem principal e vice-versa.

6.11.3 Desligar a Função PiP-/PaP

Existem duas possibilidades de desligar a função PiP e/ou PaP. Estas diferem no facto de após deixar o 
modo PiP /PaP tiver de ser representada no ecrã a imagem principal ou a imagem PiP /PaP.

>	� Se pressionar o botão PIP, a imagem principal desaparece e a imagem PiP /PaP fica então repre-
sentada como a nova imagem principal.

>	� Pressione o botão TV/Radio (TV/Rádio) para fazer desaparecer a imagem PiP /PaP e para apresen-
tar a imagem principal no ecrã inteiro.

6.12 Congelar a imagem

>	� Pressione o botão Freeze image (Congelar imagem) para apresentar a imagem da TV como uma 
imagem congelada.  
O som continua a ser transmitido sem alterações.

>	� Pressione este botão novamente para concluir a opção Congelar Imagem e a imagem da TV é apre-
sentada como normal.
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6.13 Guia de programas “SFI+”

O seu televisor está equipado com um guia de programas electrónico “SiehFern INFO Plus”.  
Isto permite-lhe apresentar a informação sobre os programas individuais ou vários programas digitais  
no ecrã de modo a obter uma rápida vista geral dos programas actualmente em execução ou dos pro-
gramas do mesmo dia ou de um dos seguintes dias.

6.13.1 Aceder/Sair do guia de programas electrónico

>	 Pode-se aceder à opção “SFI+” pressionando o botão SFI.

>	 Pressione o botão TV/Radio (TV/Rádio) para sair de “SFI+”.

6.13.2 Navegar no “SFI+”

>	� Pode mover a marcação linha por linha com as Setas direccionais cima/baixo e percorrer as pági-
nas com as Setas direccionais direita/esquerda.

>	� Pressione o botão de controlo verde/amarelo para executar a função especificada no campo verde/
amarelo.

>	� Utilize o botão de controlo azul para aceder ao Menu SFI e o botão de controlo vermelho para 
aceder ao menu do temporizador.

>	 Pode agora utilizar as Setas direccionais para seleccionar um item e confirmar com o botão OK.

>	 Se pressionar o botão Info pode aceder e sair da informação detalhada disponível.

6.14 Temporizador de Baixo Consumo

Pode definir o tempo para desligar o seu televisor com o temporizador de baixo consumo.

>	� Para activar o temporizador de baixo consumo, pressione o botão Sleep Timer (Temporizador de 
Baixo Consumo). 
  é apresentado para verificar o tempo restante definido.

>	� Ao pressionar repetidamente o botão Sleep Timer permite-lhe ajustar o tempo restante do tempo-
rizador de baixo consumo desde 15 minutos até 2 horas ou para desligá-lo.
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6.15 Selecção de funções

>	 Se pressionar o botão de controlo azul, o menu de navegação abre-se (Menu NAV).

>	� Utilize as Setas direccionais cima/baixo para marcar a função (TV, rádio, PVR, música ou ima-
gens) que gostaria de aceder.

>	 Pressione o botão OK para seleccionar a função marcada.

7 Funcionamento do disco rígido

Já não necessita de qualquer meio de armazenamento externo para efectuar gravações (por ex.: gra-
vador de Vídeo ou DVD) devido à unidade do disco rígido integrada e à função PVR (PVR = Personal 
Video Recorder) (Gravador de Vídeo Pessoal). A capacidade de gravação depende do tamanho no 
volume de dados do material transmitido e do tamanho do disco rígido. Uma alteração do disco rígido 
não-autorizada pela TechniSat é considerada como não-intencional e leva à perda da garantia.

É possível gravar programas a partir das fontes DVB-S, DVB-C, DVB-T e CT analógico bem como a partir 
de fontes externas EuroAV 1, EuroAV 2 e Video/S-Video no disco rígido. Desde que estejam a ser trans-
mitidos, os canais de áudio extra, os dados de videotexto e as legendas também serão gravadas além 
dos dados áudio e vídeo efectivos. Pode aceder a estes durante a reprodução seguinte.

7.1	 Fazer gravações

Os seguintes modos de gravação estão disponíveis para gravar programas no disco rígido.

1. Gravação imediata
Seleccione este modo de gravação para gravar imediatamente a actual transmissão pressionando um 
simples botão.

2. Gravação controlada por temporizador
Esta função ligará e desligará o seu televisor para a transmissão seleccionada,  
de modo a gravá-la no seu disco rígido, por exemplo, durante a sua ausência. 
O temporizador pode ser programado automática ou manualmente utilizando a função “SFI+”.

3. Gravação com MUDANÇA DE HORA
A gravação com MUDANÇA DE HORA torna possível atrasar o tempo na TV.  
Pode assistir a outro programa enquanto o grava e reproduz mais tarde.
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Gravação PVR

7.1.1 Gravação imediata

>	 Ligue o programa/origem a partir do qual gostaria de efectuar uma gravação.

>	 Pressione o botão Record (Gravar) para gravar o actual programa.

>	� Se pretende parar a reprodução da actual transmissão num local específico, pressione o botão 
Pause/Playback (Pausa/Reprodução).

>	� Se pretende continuar a reproduzir a transmissão a partir desta posição só precisa de pressionar 
novamente o botão Pause/Playback (Pausa/Reprodução).
Estará agora a assistir a uma transmissão em directo temporizada (MUDANÇA DE HORA), 
enquanto o programa efectivo ainda está a ser gravado em segundo plano.

7.1.2 Gravação com MUDANÇA DE HORA

>	� Se tiver de interromper a visualização do seu programa, por exemplo, devido a uma chamada te-
lefónica, etc., simplesmente pressione o botão Pause/Playback (Pausa/Reprodução) para parar a 
reprodução deste programa e para começar a gravar o programa actual em simultâneo.

>	� Se pretende continuar a reproduzir a transmissão a partir desta posição só tem de pressionar 
novamente o botão Pause/Playback (Pausa/Reprodução). Estará agora a assistir a uma transmis-
são em directo temporizada (MUDANÇA DE HORA), enquanto o programa efectivo ainda está a 
ser gravado em segundo plano.

7.1.3 Parar manualmente a gravação

>	� Primeiramente seleccione a gravação que pretende parar, acedendo ao Navegador com o botão 
OK, seleccione a Gravação com as Setas direccionais e confirme com o botão OK.

>	� Agora pressione o botão Stop (Parar).
A pergunta “Deseja guardar ou eliminar a gravação?“ será então apresentada.

>	� Seleccione Save (Guardar) com as Setas direccionais cima/baixo para guardar a gravação 
no disco rígido ou Reject (Rejeitar) para não guardar o programa.

>	 Pressione o botão OK para confirmar a sua selecção.
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Gravação PVR / Reprodução PVR

7.1.4 Parar automaticamente a gravação

>	� Pressione o botão Record (Gravar).
Uma janela pop-up será então apresentada listando a função disponível.

>	� Seleccione a linha que contém a acção necessária com as Setas direccionais cima/baixo, por ex.: 
+1 hora e confirme com o botão OK.
O televisor gravará o(s) programa(s) seleccionado(s) para o período de tempo especificado e para-
rá automaticamente de gravar daí em diante.

7.1.5 Gravações com temporizador

Esta função ligará e desligará o seu televisor para a transmissão seleccionada, de modo a gravá-la  
no seu disco rígido, por exemplo durante a sua ausência. O temporizador pode ser programado auto-
mática ou manualmente utilizando a função “SFI+”.

7.2 Reproduzir

Pode aceder à sua gravação no disco rígido através do disco rígido ou Navegador PVR.

7.2.1 Reprodução das gravações no disco rígido

>	� Aceda ao Navegador PVR pressionando primeiramente o botão OK e, de seguida, o botão de con-
trolo verde.

>	 Utilize as Setas direccionais cima/baixo para seleccionar a gravação que pretende reproduzir.

>	� Pressione o botão OK para começar a reproduzir.
A Caixa de Informação é apresentada por breves segundos indicando o tempo de gravação com-
pleto e a actual posição bem como a informação usual.
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Reprodução PVR

7.2.2 Pausa/Congelar imagem

>	� Se pretende parar a reprodução de uma gravação (Congelar imagem), pressione o botão Pause/
Playback (Pausa/Reprodução) durante a reprodução.
A inserção Pause II (Pausa II) é apresentada.

>	� Pressione o botão Pause/Playback (Pausa/Reprodução) uma vez mais para reiniciar a reprodução 
a partir da mesma posição.

7.2.3 Avanço rápido e retrocesso

O seu PVR está equipado com uma função de avanço rápido e retrocesso, para ir para uma posição 
específica numa gravação.

>	� Pressione o botão Fast forward (Avanço rápido) e Fast backwards (Retrocesso rápido) respectiva-
mente durante a reprodução.
Fast forward (Avanço rápido) uu e Fast backward (Retrocesso rápido) tt respectivamente é 
apresentado.
A gravação será agora reproduzida à velocidade de 4 vezes no sentido seleccionado.

>	� Se pressionar novamente o botão Fast forward (Avanço rápido) e Fast backward (Retrocesso 
rápido) respectivamente, a velocidade aumenta para 16 vezes.
Fast forward (Avanço rápido) uuu e Fast backward (Retrocesso rápido) ttt respectivamente 
é agora apresentado.

>	� Se pressionar novamente o botão Fast forward (Avanço rápido) e Fast backward (Retrocesso 
rápido), a velocidade aumenta para 64 vezes.
Fast forward (Avanço rápido) uuuu e Fast backward (Retrocesso rápido) tttt respectiva-
mente é apresentado.

>	� Pode saltar para a frente ou para trás em passos de 10 minutos ao pressionar repetidamente 
o botão de controlo Fast forward (Avanço rápido) ou Fast backward (Retrocesso rápido).

>	� Após encontrar a posição necessária da gravação, pressione o botão de controlo Pause/Playback 
(Pausa/Reprodução) para regressar ao funcionamento normal de reprodução.

7.2.4 Parar uma reprodução 

>	� Pressione o botão de controlo Stop (Parar) para sair do modo de reprodução. A reprodução é con-
cluída e o seu televisor regressa ao funcionamento normal.  
O televisor contudo “relembra” a posição de gravação em que concluíu a reprodução.  
O receptor regressa automaticamente à posição na qual parou antes de reiniciar uma reprodução 
desta gravação.
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